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See the notice on TED website

690820-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Services de réparation, d'entretien et services connexes relatifs aux aéronefs et à 
d'autres équipements – Flottaprogramokban való részvétel 2026
OJ S 194/2026 07/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Adresse électronique: katalin.kornis@airambulance.hu
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Flottaprogramokban való részvétel 2026
Description: I. rész: Mentőhelikopterek hajtóműveinek flottakezelési programban való 
részvételének biztosítása II. rész: Mentőhelikopterek sárkányszerkezeteinek gyártói/Airbus 
Full by the Hour (FbH) Karbantartási szerződésben való részvételének biztosítása
Identifiant de la procédure: a9eb6575-a6f5-4455-96db-b64e09299c56
Identifiant interne: EKR002035332026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50210000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes relatifs aux aéronefs et à d'autres équipements

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Pest (HU120)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Kiegészítés a II.1.8. ponthoz: a hirdetményminta jellegéből 
adódóan a jelen felhívás II.1.8. pontjában Ajánlatkérő a szerződés szerinti fő teljesítési helyet 
adta meg, egyebekben tájékoztatjuk az Ajánlattevőket, hogy a teljesítés helye Európa teljes 
földrajzi területe

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Ajánlatkérő a Kbt. 81. § (5) bekezdését alkalmazza.: Igen 1) 
Az órában meghatározott időpontok a magyarországi pontos idő szerint értendők. 2) 
Ajánlatkérő az ajánlatok bírálatát a Kbt. 67. §, a 69. § bekezdése rendelkezéseinek együttes 
alkalmazásával folytatja le. 3) Az ajánlatkérő hiánypótlást biztosít a Kbt. 71.§-ában foglaltak 
szerint. 4) Ajánlatkérő alkalmazza a Kbt. 81.§ (4) és (5) bekezdéseiben meghatározottakat. 5) 
Ajánlatkérő a Kbt. 75. § (6) bekezdésének megfelelően tájékoztatja a részvételre 
jelentkezőket, hogy a Kbt. 75. § (2) e) pontját nem alkalmazza az eljárásban, tekintettel arra, 
hogy EKR001846012026 számon előzetes piaci konzultációt folytatott le. 6) Ajánlatkérő 
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tájékoztatja az Ajánlattevőket, hogy jelen felhívás a szerződés teljesítésére vonatkozó 
alkalmassági feltételeket a 321/2015. Korm. rendelet. 28.§ (3) bekezdése alapján 
meghatározott minősítési szempontokhoz képest szigorúbban határozza meg az alábbiak 
tekintetében: Ajánlatkérő a Közbeszerzési Hatóság bronz minősítési szempontjainál 
tárgyában, összegében, mértékében és típusában szigorúbban állapította meg a a műszaki 
alkalmasság feltételét és ezek igazolását ( BT-809és BT-750) valamint kizáró okok előírásait 
(a Kbt. 62. § (1) bekezdés összes kizáró oka előírásra került). Ajánlatkérő a 321/2015. Korm. 
rendelet 30. § (4) bekezdése szerint tehát tájékoztatja Ajánlattevőket, hogy a műszaki, illetve 
szakmai alkalmassági feltételeket a Közbeszerzési Hatóság „bronz fokozatú” minősítéséhez 
képest szigorúbban határozta meg a BT-809 és BT-750 mező M.1. pont (Hivatkozások a 
meghatározott szolgáltatásokra) tekintetében. 7) Az ajánlatkérő az ajánlatok elkészítéséhez a 
felhívást kiegészítő Közbeszerzési dokumentumokat bocsát rendelkezésre. A kiegészítő 
dokumentumokat bármely érdekelt gazdasági szereplő térítésmentesen átveheti. A kiegészítő 
dokumentumokat elektronikus úton a hirdetmény I.3 pontjában meghatározott internetes 
címen lehet elérni. 8) Az ajánlati felhívásban nem szabályozott kérdések vonatkozásában a 
Közbeszerzési dokumentumok előírásai, valamint a Kbt., illetve a vonatkozó magyar 
jogszabályok előírásai szerint kell eljárni. 9) Ajánlattevőnek ajánlatában nyilatkoznia kell: - a 
Kbt. 65. § (7) bekezdése szerint (nemleges tartalommal is) - a Kbt. 66. § (2) bekezdésében 
foglaltakra - a Kbt. 66. § (6) bekezdés a) és b) pontja szerint (nemleges tartalommal is) - a Kbt. 
67. § (4) bekezdése szerint - Az ajánlattevőnek a fentieken túlmenően nyilatkoznia kell arról, 
hogy ajánlata tekintetében fennáll-e az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz intézkedések 
miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2014. július 31-i 833/2014/EU tanácsi rendelet 5k.
cikk (1) bekezdésében meghatározott, a közbeszerzési szerződés odaítélésére vonatkozó 
tilalom. 10) A Kbt. 65. § (7) bekezdése szerint amennyiben az előírt alkalmassági 
követelményeknek az ajánlattevők más szervezet vagy személy kapacitására támaszkodva 
kíván megfelelni, úgy csatolni kell az ajánlatban a kapacitásait rendelkezésre 
bocsátószervezet olyan - szerződésben, előszerződésben vagy más formában vállalt - 
kötelezettségvállalását tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a szerződés 
teljesítéséhez szükséges erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés 
teljesítésénekidőtartama alatt. A Kbt. 65.§ (12) bekezdése alapján a nyialtkozatnak 
tartalmaznia kell az ajánlattevő részére szóló meghatalmazást arra, hogy az EKR-ben 
elektronikus úton teendő nyilatkozatok megtételekor az adott szervezet képviseletében 
eljárhat. 11) Ajánlattevőnek ajánlatában csatolnia szükséges a Kbt. 66. § (5) bekezdése 
szerinti felolvasólapot. 12) Az ajánlathoz csatolni kell az ajánlattevő - közös ajánlattétel esetén 
valamennyi ajánlattevő -, valamint adott esetben az alkalmasság igazolásában résztvevő 
gazdasági szereplő aláírási címpéldányát, vagy a 2006. évi V. törvény 9. § (1) bekezdés 
szerinti aláírás-mintáját egyszerű másolatban. (Ajánlatkérő kizárólag azon személyek aláírási 
címpéldányát, aláírási-mintáját kéri benyújtani, akik az ajánlatban dokumentumokat aláírnak, 
kötelezettségvállaló nyilatkozatot tesznek, vagy mint cégjegyzésre jogosult képviselő(k) 
meghatalmazást ad(nak) olyan személy(ek)nek, akik az ajánlatban meghatalmazottként írnak 
alá).Amennyiben az ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolásában részt vevő más 
szervezet képviseletére (cégjegyzésére) jogosultszemély, a közbeszerzési eljárással 
kapcsolatos jognyilatkozatok megtételére vagy egyébre a gazdasági társaság 
másmunkavállalóját, vagy bármely más harmadik személyt képviseleti joggal ruházza fel, az 
ajánlathoz csatolni kell a meghatalmazott aláírási mintáját is tartalmazó szabályszerűen 
kiállított meghatalmazást 13) Ajánlatkérő cégkivonat benyújtását nem kéri, a cégkivonatot 
ajánlatkérő vizsgálja elektronikus, hatósági, ingyenesnyilvántartásból (www.e-cegjegyzek.hu).

 a cégkivonat szerint el nem bírált módosítás van folyamatban, ajánlattevőnek Amennyiben
ajánlatához ugyanakkor csatolnia kella cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet 
és az annak érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást [=ún.„etértivevény”-t és az 
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„Informatikai vizsgálat eredménye” elnevezésű dokumentumok 1-1 nyomtatott példányát, 
továbbá .xmlfile-ként nyomtatva a „Változásbejegyzési kérelem” elnevezésű dokumentum 1 
nyomatott példányát (mellékletek nélkül)]. Amennyiben nincs változásbejegyzés folyamatban, 
erről szóló nemleges nyilatkozat benyújtása szükséges 14) Közös ajánlattétel esetén a közös 
ajánlattételről szóló megállapodást az ajánlathoz csatolni kell, a vezető 
Ajánlattevőmegjelölésével [Kbt. 35. § (6) bek.], nyilatkozattal, hogy a tagok egyetemleges 
felelősséget vállalnak a szerződés teljesítéséért. A Kbt. 35.§ (2a) bekezdése alapján az 
okiratnak tartalmaznia kell a meghatalmazást, miszerint a közös ajánlattevők képviseletére 
jogosult gazdasági szereplő az EKR-ben elektronikus úton teendő nyilatkozatok megtételekor 
a közös ajánlattevők képviseletében eljárhat. 15) Felelős akkreditált közbeszerzési 
szaktanácsadó: dr. Tasnádi Gábor, lajstromszáma: 00149. 16) Az eljárás nyelve magyar. A 
Kbt. 47. § (2) bekezdése alapján az ajánlatkérő a nem magyar nyelven benyújtott 
dokumentumok ajánlattevő általi fordítását is elfogadja. Az idegen nyelven becsatolt minden 
nyilatkozattétel, igazolásra benyújtott irat hiteles vagy Ajánlattevő által készített magyar nyelvű 
fordítását is tartalmaznia kell az ajánlatnak! Az Ajánlattevő által készített magyarnyelvű 
fordításról külön nyilatkozatot kell benyújtani. 17) Kiegészítés a II.2.5. ponthoz mindkét 
részajánlat esetén: Ajánlatkérő a beérkezett ajánlatok értékelése során a Kbt.76.§ (2) 
bekezdés a) pontja alapján a legalacsonyabb ár módszerét alkalmazza. Az Ajánlatkérő 
igényeinek csak a műszaki specifikációban meghatározott szolgáltatás megajánlása felel meg, 
így a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat kiválasztását további minőségi jellemzők nem, csak 
a legalacsonyabb ár értékelése szolgálja. 18) Kiegészítés a III.4.4. ponthoz mindkét 
részajánlat esetén: Az eljárásban való részvétel nem kötött ajánlati biztosíték adásához.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Részletes útmutató a kizáró okok igazolásához: Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, 
alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, 
akivel szemben a Kbt. 62. § (1)–(2) bekezdései szerinti kizáró okok valamelyike fennáll. A Kbt. 
74. § (1) bekezdés b) pontja alapján az ajánlatkérőnek ki kell zárnia az eljárásból azt az 
ajánlattevőt, alvállalkozót vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, amely 
részéről a kizáró ok az eljárás során következik be. A kizáró okok fenn nem állásának 
igazolása a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1-8.; 10., 12-16.§-ai alapján az alábbiak szerint 
történik: I. A Kbt. 67.§ (1) bekezdése alapján az Ajánlattevő ajánlatának benyújtásakor a II. 
Fejezetnek megfelelően, az egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell 
előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésének hatálya alá. A 
gazdasági szereplő ajánlatában köteles a kizáró okok fenn nem állása, tekintetében az 
egységes európai közbeszerzési dokumentumba foglalt nyilatkozatát benyújtani. (Kbt. 67. § 
(1) bekezdés). A 321/2015 (X.30.) Korm. r. 4.§ (1b) pontja alapján a Kbt. 62. § (1) bekezdés c) 
pontjában foglalt helyzetek fennállása esetén aKbt. 62.§ (1a) bekezdése tekintetében a 
gazdasági szereplő a formanyomtatvány III. rész „C” szakaszának vonatkozó pontjaki 



690820-2026 Page 4/14

töltésével, illetve szükség esetén külön nyilatkozat benyújtásával nyilatkozik, ahol ismerteti 
azokat az indokokat, amelyek alapján a Kbt. 62. § (1) bekezdés c) pontjában foglalt valamely 
helyzet fennállása ellenére képes lesz a szerződés teljesítésére. A 321/2015 (X.30.) Korm. r. 4.
§ (1b) pontja alapján ha a gazdasági szereplőt a Kbt. 62. § (1) bekezdés h) vagy j) pontja 
szerinti okból az e pontokban meghatározott határidőn belül korábbi közbeszerzési vagy 
koncessziós beszerzési eljárásból kizárták, és a kizárás tekintetében jogorvoslatra nem került 
sor, - a (3) bekezdésben foglalt eset kivételével - a gazdasági szereplő az ajánlatához, illetve 
részvételi jelentkezéséhez csatolja a korábbi kizárás körülményeit részletesen bemutató 
nyilatkozatát. A 321/2015. (X. 30.) Korm. r. 6.§ (1) bekezdés szerinti esetben a gazdasági 
szereplőnek meg kell adnia az egységes európai közbeszerzési dokumentum 
formanyomtatvány megfelelő részében a kizáró okok hiányát igazoló adatbázis elérhetőségét 
azon adatbázisok elérhetőségének kivételével, amelyek ellenőrzését a kizáró okok igazolása 
körében az ajánlatkérő számára e rendelet előírja. A 321/2015. (X. 30.) Korm. r. 6.§ (2) 
bekezdés alapján az egységes európai közbeszerzési dokumentum formanyomtatványban fel 
kell tüntetni azt is, hogy az igazolások kiállítására mely szerv jogosult. A Kbt. 67. § (4) 
bekezdése alapján az ajánlattevő nyilatkozni köteles arról, hogy a szerződés teljesítéséhez 
nem vesz igénybe aKbt. 62. § (1)–(2) bekezdés szerinti kizáró okok hatálya alá eső 
alvállalkozót. A 321/2015 (X.30.) Korm. r. 15.§ (2) bekezdésében meghatározottak szerint az 
ajánlattevő az alkalmasság igazolásában részt nem vevő alvállalkozók vonatkozásában csak 
nyilatkozni köteles a kizáró okok fenn nem állásáról. AKbt. 67. § (3) bekezdése alapján, ha az 
előírt alkalmassági követelményeknek az ajánlattevő más szervezet kapacitására 
támaszkodva felel meg, az ajánlatban be kell nyújtani a kapacitásait rendelkezésre bocsátó 
szervezet részéről a Kbt. 67. § (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot. II. Az ajánlatkérő 
felhívására (Kbt. 69. § (4) bekezdés) az ajánlattevőnek a közbeszerzési eljárásokban az 
alkalmasság és a kizáró okok igazolásának, valamint a közbeszerzési műszaki leírás 
meghatározásának módjáról szóló 321/2015. (X. 30.) Kormányrendelet (továbbiakban: VHR 
321.) 8. § és 10. §, valamint a 12-16. § szerint kell igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt. 62.§ (1)
–(2) bekezdésében meghatározott kizáró okok hatálya alá. A 321/2015 (X.30.) Korm. r. 15.§ 
(1) bekezdésében meghatározottak szerint az ajánlattevő az alkalmasság igazolásában 
résztvevő alvállalkozó vagy más szervezet vonatkozásában csak az egységes európai 
közbeszerzési dokumentumot köteles benyújtania Kbt. 62.§ (1)-(2) bekezdésében foglalt 
kizáró okok hiányának igazolása érdekében. A kizáró okokra vonatkozóan a közbeszerzés 
megkezdését megelőzően kiállított igazolások is benyújthatóak (felhasználhatóak) mindaddig, 
ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve adat tartalma valós. Az ajánlatkérő - ellenkező 
bizonyításig - az adat valóságtartalmát az ajánlattevő erre vonatkozó külön nyilatkozata nélkül 
vélelmezi. Ajánlatkérő felhívja továbbá a figyelmet a Kbt. 64.§-ára és a Kbt. 69. § (11a) 
bekezdésben foglaltakra. A Kbt. 69.§ (11a) bekezdése szerint nem kérhető a gazdasági 
szereplőtől olyan igazolás benyújtása, amelyet ugyanazon Ajánlatkérő részére a gazdasági 
szereplő korábbi közbeszerzési vagy koncessziós beszerzési eljárásban az EKR-ben 
elektronikus úton már benyújtott. Ebben az esetben az Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4) vagy (6)-(8) 
bekezdés szerinti felhívására a gazdasági szereplő nyilatkozik arról,hogy mely korábbi 
eljárásban benyújtott igazolást kéri figyelembe venni a bírálat során. Ajánlatkérő attól 
függetlenül vizsgálja meg, hogy a korábban benyújtott igazolás megfelel-e az adott 
közbeszerzési eljárásban benyújtandó igazolásra irányadó tartalmi követelményeknek, hogy a 
korábbi igazolás adott esetben megjelöli, hogy azt mely közbeszerzési eljárásban való 
felhasználás céljára állították ki.
Faillite: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. 
§-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz 
hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
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Corruption: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 
16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Concordat: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 
16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Participation à une organisation criminelle: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A 
nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes 
útmutatót.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: A Kbt. 62. 
§ (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban 
rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló 
helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben 
és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd 
a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes 
útmutatót.
Fraude: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. 
§-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz 
hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Insolvabilité: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
- 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Biens administrés par un liquidateur: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti 
törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Motifs d’exclusion purement nationaux: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti 
törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek 
szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: A 
Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban 
rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló 
helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek 
szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
État de cessation d’activités: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) 
Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények 
értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Mentőhelikopterek hajtóművei
Description: Az Ajánlatkérő üzemeltetésében lévő EC135P2+ típusú 9 db mentőhelikopter 18 
db Pratt and Whitney PW206B típusú hajtóművére vonatkozó Flottakezelési Programban 
történő részvételének biztosítása.
Identifiant interne: EKR002035332026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50210000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes relatifs aux aéronefs et à d'autres équipements

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Pest (HU120)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Kiegészítés a II.2.3. ponthoz: a hirdetményminta jellegéből 
adódóan a jelen felhívás II.2.3. pontjában Ajánlatkérő a szerződés szerinti fő teljesítési helyet 
adta meg, egyebekben tájékoztatjuk az Ajánlattevőket, hogy a teljesítés helye Európa teljes 
földrajzi területe

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Date de fin de durée: 15/10/2028

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: 2028. június
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: -------------------------------- ÉRTÉKELÉSRE VONATKOZÓ 
INFORMÁCIÓK --------------------------------

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: A 321/2015 (X. 30.) Kormányrendelet 21. § (3) bekezdés 
a) pontja szerint alkalmatlan az ajánlattevő, ha nem rendelkezik legalább egybefüggő 12 
hónapra 10 db helikopter hajtómű vonatkozásában Flottakezelési programban való részvételre 
vonatkozó referenciával. Ajánlatkérő az ajánlati felhívás feladásától visszafelé számított három 
évben befejezett vagy folyamatban lévő, de legfeljebb hat éven belül megkezdett 
szerződéseket veszi figyelembe. (A referencia több szerződésből is igazolható, de legalább 12 
olyan egybefüggő hónapnak kell lennie a vizsgált időszakban melyben 10 db hajtóműre 
vonatkozóan Ajánlattevő a flottakezelési programban részt vett) Igazolási mód: A 321/2015. 
Korm. rend. 1. § (1) bekezdése alapján az ajánlattevőnek az ajánlatában az egységes európai 
közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel a Kbt. 65.§ 
(1) bekezdés b) pontja alapján az Ajánlatkérő által meghatározott alkalmassági 
követelménynek. Ajánlatkérő a 321/2015. Korm. rend. 2. § (5) bekezdése alapján elfogadja az 
egyszerű nyilatkozatot (IV. rész: „alfa” pont), az alkalmassági követelmények részletes adatait 
nem kell az egységes európai közbeszerzési dokumentumban feltüntetni. Ajánlattevő (k)nek 
az Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti felhívására kell benyújtaniuk az alkalmassági 
követelmény jelen pontban előírt igazolásait. Az igazolások benyújtására felhívott ajánlattevő
(k)nek az alábbiak szerint kell igazolni az alkalmassági követelményeknek való megfelelést. 
Az alkalmassági minimumkövetelményt ajánlattevő a 321/2015. Korm. rend 21. § (3) 
bekezdés a) pontja alapján, a 22. § (1) és (2) bekezdésében meghatározott módon, az ajánlati 
felhívás feladásától visszafelé számított három év legjelentősebb szolgáltatás 
megrendeléseinek ismertetésével köteles igazolni. Ajánlatkérő a 321/2015. Korm. rend. 21. § 
(3) bekezdése a) pontja alapján a vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb hat éven belül 
megkezdett szolgáltatás megrendeléseket veszi figyelembe. (A referencia tárgyát olyan 
részletezettséggel kellmegadni, hogy abból az alkalmassági minimum követelménynek való 
megfelelés egyértelműen megállapítható legyen.) Az igazolás, illetve nyilatkozat tartalmazza 
legalább a következő adatokat: a teljesítés ideje (kezdő és befejező időpontja év/hó/nap),a 
szerződést kötő másik fél, a szolgáltatás megrendelés tárgya, valamint mennyisége, továbbá 
nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-
e. Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az 
igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő 
szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége fennáll-e. Ha az alkalmasság igazolása az ajánlattevő, a részvételre jelentkező 
vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a 
nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés 
szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a 
körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. 
Közös ajánlattevőként szerződő félként történő teljesítés esetén a fenti adatokat a referencia 
igazolásnak oly módon kell tartalmaznia,hogy abból az ajánlattevőnek (adott esetben a 
kapacitást rendelkezésre bocsátó szervezetnek) az alkalmassága 
egyértelműenmegállapítható legyen. Ajánlatkérő a referencia elbírálásánál csak az ajánlattevő 
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saját teljesítését veszi figyelembe. Ajánlatkérő felhívja a gazdasági szereplők figyelmét a Kbt. 
69. § (11a) bekezdésben foglaltakra. A Kbt. 67.§ (3) bekezdése alapján amennyiben az előírt 
alkalmassági követelményeknek az ajánlattevő más szervezet kapacitására támaszkodva felel 
meg, úgy e szervezetnek az előírt igazolási módokkal azonos módon kell igazolnia 
azalkalmassági feltételnek történő megfelelést. A Kbt. 65.§ (7) bekezdése alapján az előírt 
alkalmassági követelményeknek az ajánlattevők bármely más szervezet vagy személy 
kapacitására támaszkodva is megfelelhetnek, a közöttük fennálló kapcsolat jogi jellegétől 
függetlenül. Ebben az esetben meg kell jelölni az ajánlatban ezt a szervezetet és az eljárást 
megindító felhívás vonatkozó pontjának megjelölésével azon alkalmassági követelményt vagy 
követelményeket, amelynek igazolása érdekében az ajánlattevő ezen szervezet erőforrására 
vagy arrais támaszkodik. Csatolni kell az ajánlatban a kapacitásait rendelkezésre bocsátó 
szervezet olyan – szerződésben, előszerződésben vagy más formában vállalt – 
kötelezettségvállalását tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a szerződés 
teljesítéséhez szükséges erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés teljesítésének 
időtartama alatt.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Szolgáltatási díj (USD/repült óra)

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché (ou des parties de ceux-ci) sont 
officieusement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/11/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: A bontás elektronikusan történik. A bontásra a Kbt. 68.§, valamint a 424/2017. (XII.19.) 
Korm.r. 15.§ rendelkezései irányadóak.
Informations complémentaires: A bontásra a Kbt. 68.§, valamint a 424/2017. (XII.19.) Korm.r. 
15.§ rendelkezései irányadóak.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: A szolgáltatás teljesítése egy meghatározott 
szakmához (képzettséghez) van kötve: Nem
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026
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Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő a nyertes ajánlattevő(k)nek a Kbt. 35. § (8) bekezdésére tekintettel nem teszi 
lehetővé gazdálkodó szervezet létrehozását.
Arrangement financier: Előleg igénylésére nincs lehetőség. Ajánlatkérő a flottaszolgáltatási 
díjat havonta, utólag fizeti meg a nyertes ajánlattevő szabályszerűen kiállított számlájának 
kézhezvételét követően átutalással a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény (a 
továbbiakban: Ptk.) 6:130. § (1)-(2) bekezdései és a szerződéstervezet alapján. A szerződés 
teljesítése során Felek Kbt. 135.§ (1) és (6) bekezdései figyelembevételével kötelesek eljárni. 
A Kbt. 27/A. § alapján az ajánlatkérő köteles fogadni és feldolgozni az olyan elektronikus 
számlákat, amelyek megfelelnek az EN16931-1:2017 számú európai szabványnak és az 
Európai Bizottság által e szabványhoz az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett 
szintaxislistának. A szerződés, az elszámolás és a kifizetés pénzneme USD. A fizetési 
feltételek kapcsán irányadó jogszabályok még: o Az államháztartásról szóló törvény 
végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII.31.) Kormányrendelet o Az általános forgalmi adóról 
szóló 2007. évi CXXVII. törvény

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Kbt. 148. § szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Magyar Légimentő 
Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Organisation qui traite les offres: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Mentőhelikopterek sárkányszerkezete
Description: Az Ajánlatkérő üzemeltetésében lévő EC135P2+ típusú 9 db mentőhelikopter 
sárkányszerkezeteinek gyártói/Airbus Full by the Hour (FbH) Karbantartási szerződésben való 
részvételének biztosítása
Identifiant interne: EKR002035332026/2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50210000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes relatifs aux aéronefs et à d'autres équipements

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Pest (HU120)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Kiegészítés a II.2.3. ponthoz: a hirdetményminta jellegéből 
adódóan a jelen felhívás II.2.3. pontjában Ajánlatkérő a szerződés szerinti fő teljesítési helyet 
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adta meg, egyebekben tájékoztatjuk az Ajánlattevőket, hogy a teljesítés helye Európa teljes 
földrajzi területe

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Date de fin de durée: 15/10/2028

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: 2028. június
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: -------------------------------- ÉRTÉKELÉSRE VONATKOZÓ 
INFORMÁCIÓK --------------------------------

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: A 321/2015 (X. 30.) Kormányrendelet 21. § (3) bekezdés 
a) pontja szerint alkalmatlan az ajánlattevő, ha nem rendelkezik legalább egybefüggő 12 
hónapra 6 db helikopter sárkányszerkezet vonatkozásában gyártói/Airbus Full by the Hour 
(FbH) Karbantartási szerződésben való részvételre vonatkozó referenciával. Ajánlatkérő az 
ajánlati felhívás feladásától visszafelé számított három évben befejezett vagy folyamatban 
lévő, de legfeljebb hat éven belül megkezdett szerződéseket veszi figyelembe. (A referencia 
több szerződésből is igazolható, de legalább 12 olyan egybefüggő hónapnak kell lennie a 
vizsgált időszakban melyben 6 db helikopter sárkánytestre vonatkozóan Ajánlattevő a 
flottakezelési programban részt vett) Igazolási mód: A 321/2015. Korm. rend. 1. § (1) 
bekezdése alapján az ajánlattevőnek az ajánlatában az egységes európai közbeszerzési 
dokumentum benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel a Kbt. 65.§ (1) bekezdés 
b) pontja alapján az Ajánlatkérő által meghatározott alkalmassági követelménynek. 
Ajánlatkérő a 321/2015.Korm. rend. 2. § (5) bekezdése alapján elfogadja az egyszerű 
nyilatkozatot (IV. rész: „alfa” pont), az alkalmassági követelmények részletes adatait nem kell 
az egységes európai közbeszerzési dokumentumban feltüntetni. Ajánlattevő (k)nek az 
Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti felhívására kell benyújtaniuk az alkalmassági 
követelmény jelen pontban előírt igazolásait. Az igazolások benyújtására felhívott ajánlattevő
(k)nek az alábbiak szerint kell igazolni azalkalmassági követelményeknek való megfelelést. Az 
alkalmassági minimumkövetelményt ajánlattevő a 321/2015. Korm. rend 21. § (3) bekezdés a) 
pontja alapján, a 22. § (1) és (2) bekezdésében meghatározott módon, az ajánlati felhívás 
feladásától visszafelé számított három év legjelentősebb szolgáltatás megrendeléseinek 
ismertetésével köteles igazolni. Ajánlatkérő a 321/2015. Korm. rend. 21. § (3) bekezdése a) 
pontja alapján a vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb hat éven belül megkezdett 
szolgáltatás megrendeléseket veszi figyelembe. (A referencia tárgyát olyan részletezettséggel 
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kellmegadni, hogy abból az alkalmassági minimum követelménynek való megfelelés 
egyértelműen megállapítható legyen.) Az igazolás, illetve nyilatkozat tartalmazza legalább a 
következő adatokat: a teljesítés ideje (kezdő és befejező időpontja év/hó/nap),a szerződést 
kötő másik fél, a szolgáltatás megrendelés tárgya, valamint mennyisége, továbbá nyilatkozni 
kellarról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e. 
Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az 
igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő 
szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége fennáll-e. Ha az alkalmasság igazolása az ajánlattevő, a részvételre jelentkező 
vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a 
nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés 
szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a 
körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. 
Közös ajánlattevőként szerződő félként történő teljesítés esetén a fenti adatokat a referencia 
igazolásnak oly módon kell tartalmaznia,hogy abból az ajánlattevőnek (adott esetben a 
kapacitást rendelkezésre bocsátó szervezetnek) az alkalmassága 
egyértelműenmegállapítható legyen. Ajánlatkérő a referencia elbírálásánál csak az ajánlattevő 
saját teljesítését veszi figyelembe. Ajánlatkérő felhívja a gazdasági szereplők figyelmét a Kbt. 
69. § (11a) bekezdésben foglaltakra. A Kbt. 67.§ (3) bekezdése alapján amennyiben az előírt 
alkalmassági követelményeknek az ajánlattevő más szervezet kapacitására támaszkodva felel 
meg, úgy e szervezetnek az előírt igazolási módokkal azonos módon kell igazolnia 
azalkalmassági feltételnek történő megfelelést. A Kbt. 65.§ (7) bekezdése alapján az előírt 
alkalmassági követelményeknek az ajánlattevők bármely más szervezet vagy személy 
kapacitására támaszkodva is megfelelhetnek, a közöttük fennálló kapcsolat jogi jellegétől 
függetlenül. Ebben az esetben meg kell jelölni az ajánlatban ezt a szervezetet és az eljárást 
megindító felhívás vonatkozó pontjának megjelölésével azon alkalmassági követelményt vagy 
követelményeket, amelynek igazolása érdekében az ajánlattevő ezen szervezet erőforrására 
vagy arrais támaszkodik. Csatolni kell az ajánlatban a kapacitásait rendelkezésre bocsátó 
szervezet olyan – szerződésben, előszerződésben vagy más formában vállalt – 
kötelezettségvállalását tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a szerződés 
teljesítéséhez szükséges erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés teljesítésének 
időtartama alatt.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Szolgáltatási díj (EUR/repült óra)

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché (ou des parties de ceux-ci) sont 
officieusement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002035332026
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Date limite de réception des offres: 06/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/11/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: A bontás elektronikusan történik. A bontásra a Kbt. 68.§, valamint a 424/2017. (XII.19.) 
Korm.r. 15.§ rendelkezései irányadóak.
Informations complémentaires: A bontásra a Kbt. 68.§, valamint a 424/2017. (XII.19.) Korm.r. 
15.§ rendelkezései irányadóak.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: A szolgáltatás teljesítése egy meghatározott 
szakmához (képzettséghez) van kötve: Nem
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő a nyertes ajánlattevő(k)nek a Kbt. 35. § (8) bekezdésére tekintettel nem teszi 
lehetővé gazdálkodó szervezet létrehozását.
Arrangement financier: Előleg igénylésére nincs lehetőség. Ajánlatkérő a flottaszolgáltatási 
díjat havonta, utólag fizeti meg a nyertes ajánlattevő szabályszerűen kiállított számlájának 
kézhezvételét követően átutalással a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény (a 
továbbiakban: Ptk.) 6:130. § (1)-(2) bekezdései és a szerződéstervezet alapján. A szerződés 
teljesítése során Felek Kbt. 135.§ (1) és (6) bekezdései figyelembevételével kötelesek eljárni. 
A Kbt. 27/A. § alapján az ajánlatkérő köteles fogadni és feldolgozni az olyan elektronikus 
számlákat, amelyek megfelelnek az EN16931-1:2017 számú európai szabványnak és az 
Európai Bizottság által e szabványhoz az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett 
szintaxislistának. A szerződés, az elszámolás és a kifizetés pénzneme EURO. A fizetési 
feltételek kapcsán irányadó jogszabályok még: o Az államháztartásról szóló törvény 
végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII.31.) Kormányrendelet o Az általános forgalmi adóról 
szóló 2007. évi CXXVII. törvény

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Kbt. 148. § szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Magyar Légimentő 
Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
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Organisation qui traite les offres: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Numéro d’enregistrement: 22214483213
Adresse postale: Légimentő Út 8.
Ville: Budaörs
Code postal: 2040
Subdivision pays (NUTS): Pest (HU120)
Pays: Hongrie
Point de contact: Kornis Katalin
Adresse électronique: katalin.kornis@airambulance.hu
Téléphone: +36 23804810
Adresse internet: http://www.airambulance.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu

mailto:katalin.kornis@airambulance.hu
http://www.airambulance.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9b00bcaa-01f9-4a03-b20f-ecd7984ee639  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/10/2026 14:12:07 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 04/10/2026 17:01:33 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 690820-2026
Numéro de publication au JO S: 194/2026
Date de publication: 07/10/2026
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